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zzztam 

Folyton hangoztatjuk, hogy kereske- 

delmünk virágzása érdekében mindemt 

elkövetünk, és e nagybangu öndicséret- 

tel szemben nem használjuk fel az oly 

alkalmat, melylyel ismereteinket gya: 

rapithatnók. 
A kereskedelmi akadémiát végzett 

ifjak több sulyt kellene fektessenek 
pályájokra, mert nem elég az, hogy va 
laki az académiát végezze, szükséges 

még az is, miszerint az académia falain 

belül nyert képesités gyakorlatilag is 
gyavapitassék, vagyis a szülő által ho- 

zott nagymérvü áldozat a gyakorlatban, 

a magasabb törekvésben találja felgyü- 

mölcsét. 

Az ifjusághoz szólunk ez alkalom- 

mal, remélve, hogy jövére a pályázók 

között Gyulafehérvár ifjai is helyet fo- 
gnak keresni. 

snmmnunnmutztatiatntntattt ait EttTEet TEET 

IRODALOM. 
* „Az ém Ujságomna.7 Ki nem ismerné Pósa 

bácsinak ezt a kedves, aranyos kis gyermekujságját. 
Telve szebbnél-szebb mesékkel, elbeszélesekkel, regék- 

kel, versikékkel, gyönyörü képekkel; minden vasárnap 
beköszönt az ő apró olvasóiboz, a kik türelmetlenül, 
szeretettel várják az ő legkedvesebb barátjukat. A leg- 

kitünőbb magyar irók: Jókai Mór, Mikszátn Kálmán, 

Sebők Zsigmond, Herman Ottó, Rákosi Viktor, Bársony 
István, Herczeg Ferencz, Tábori Róbert, Bródy Sándor 

és mely alapon szervezett kereskedel- 

mni összeköttetések réevén lehetné n ma- 

gyar házi ipar termnékének az európa 

continens nyugoti országaiban és Ang- 

lában, valamint Amerikában, hol kivált 

a házi műjpari czikket (csipkék, varot 

tasok, himzések, arany ezüst szöttenek 

és szönyegek, valamint faragványok 

az ottani consulatus jelentései szerint 

igen előnyösön lennének értekesithetők 

állandó piaczot teremteni és biztositani. 

Tehát az ösztöndijjasoknak különö- 

sön Nemet- és Francziaország; Németal- 

töld, Anglia kereskedelmi központjait 

kell fölkeresni és a pályakérdést azon 

helyeken behatóan tanulmányozni. - 
A kereskedelmi minister urnak ezen 

alapitványa értelmében az illető isko- 

lákat végzett ifjak a kolozsvári keres- 

kedelmi és iparkamara részéről még ez 

év ápril havában a pályázatbenyujtasa 
végett fel voltak hiva. 

A pályázati hirdetményben ki volt 

tüntetve az is, hogy az ösztöndijra Al- 

só fehér, Besztercze-Naszód, Kis-Küküllő 

Kolozs, Szilágy, Szolnok-Doboka és Tor- 

da-Aranyos megyékben lakó és igy 

egyedül illetékes kereskedő ifjak pályáz: 

hatnak. 
És e megemlités miatt foglalkozunk 

a körülménynyel fóleg azon okból, mert 

városunk, hol több ifju már végezte a 

Kereskedelmünk, 

Hogy mily irányban lennekereske- 

delmünk terelhető, s hogy különösen 

hazai szempontból, minó irány lemne 

követendő arra nézve, miszerint a ke- 

reskedelem mind nagyobb és nagyobb 

mérvben gyarapodjék - ugyszólva a 

versenyt más államokkal minden te 

kintetbe kiállja -igen sokszor jelzik ezt 

részben az átalakult viszonyok, szük 

ségletek - de külénösen a termelé és 

illetve a kereskedelmi osztály érdekei. 

lová továbbkereskedelmi összeköt- 

tetéseket kell a magyar házi ipar ter- 

mékeinek elárusitása végett szereznünk. 

E tekintetben a kereskedelmi m.k. 

imninister ur folyó évi ápril hó 13-án 

20695 szám alatt a kolozsvári kereske- 

delmi is iparkamarához küldött leiratá- 

Dan értesitette arról, hogy a Pesti ma- 

gyar kereskedelmi bank D0 éves fenn- 

állása emlékére 15000 frtos alapitványt 

tett le a végből, hogy annak évi kama- 

taiból 1893.-ik évtől kezdve évenkint 

váltogatva kereskedelmi akadémiát, fel- 

sőbb ipariskolát vagy gazdasági tanin- 

tézetet jeles sikerrel végzett tanulók 

bizonyos, az illető minister által kitü- 

zött specialis ismeretek közelebbi ta- 

nulmányozása és elsajátitása végett, 

külföldi tanulmány utra küldhetők le- kereskedelmi académiát, a pályázók satb. irnak, mesélnek ebbe az ujságba, olyan szépen, 
enek - bal e ; n talat apnyi szeretettel, hogy ez a kis lap, rövid néhány év 

gy sorában egyetlen egygyel sem talal alatt a legkedveltebb és a legelterjedtebb gyermeklap- 

A jelen évben atanulmányutrakül- kozunk, holott elvártuk volna tőlük azt, 

dendő ifjak elé a következő kérdés volt miszerint e tekintetben ugyszólva az 

kitüzve: Mily módon, mily eszközökkel elsők között legyenek 
z s 
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pá nőtte ki magát. Negyedévre előfizetési ára csak 1 
frt. - Előfizethetni Az én Ujságom kiadóhivatalában, 
Budapesten, Andrássy-út 10. 
.. zzasnn 

Egyszer egy kedves arczu idegen tévedt a tün relmét nagyon könnyen megmagyarázta a „Fáma"; 

dérlakba, s ápolta a beteget, mintha édes testvérek hogy t. i. az egyik özvegy s a másik szalma özvegy, 

volnának; derüs arezán mosoly jelent meg, a midőn de a harmadikról nem szólt semmit, csak szemével 

látta, hogy betege mind javul, s örömkönyeiből keleti hamisan intett s tova szállt. 
gyöngyök fonódtak a beteg „Jókedv= nyaka köré. A szerződés ténynyé vált. Egy borongos nyári dél- 

A két lány nagyon megszerette egymást, a „Jó utánon a tündérekkel szövetkezett emberek egy kis eget 

kedvé-et a „Jótékonyság." loptak le a magasból s azok szétszórt csillagainak ragyogá- 

A felépüle ,„Jókedve még mindig remegve be-* mellett tették ragyogóvá az éjt és derüssé a sötétlő eget. 

szélte el betegsége okát; de nem tudta megnevezni ] Sokat beszélnek e mulatságról; a szomszédok azt 

. 
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Az árvizkárosultak majálisa. 
(Mese.) 

Egyszer volt, hol nem volt, volt egy tündér szép 

palota; a melynek ablakából örökösen vig dana, cezigány- 

zene s derült társaság jó kedvü zaja hallatszott ki. - 

Ebben a minden kedvességtől ékes palotában lakott a 

„Jó kedv nevü tündér. 

Mulatni szerető leányzó volt, miunden kedvesség- 

gel ellátva, csak egy hibája volt, sobasem lehetett 

igazi formájában Játni; mert majd kicsapongó volt, majd 

sentimántaisan lebajlott fővel ütötte a rythmust, majd 

témet, mely ágyba. dönté az örök vigalom szülőjét. mondják, valami édes zajt hallottak, a mely a midőn 
A „Jótékonysága felismerte az „Arviz et, sok gon- menyhbe ragadt, valami érzést szült, mely tánczra ra- 

dot okozott már az neki, de sok fájdalmat is, midőna tdi 8 pezsgésbe hozta a vért. - Még csodásabbat be- 

mindenét vesztett emberek rettenetes panaszait hallotta, jezétnek szemtanti kik azt mondják, hogy annyi 

midőn olyan sebeket kellett hegyógyitani, a melyeket szepepeet se mem látal együtt, mintha a két tündér 

nem látott; a melyek vérezték; némelyek örökké, de hozta volna el többi társait, hogy a többi embereket is 

kedves bohóságokkal igyekczett eltakarni valódi alakját. 

Éppen valami nagy ünnepség volt ismét a Tun- 

dérlakban; midőn a „Jó kedv" mulatságát szokatlan 

zaj zavarla meg; valami tulvilági hang volt az, olyan, 

mint mikor a vad orkán zeng chórust a kétségbe esett 

emberek sirásához. - Kiváncsian dugta ki fejét a Jó 

kedv az ablakonp ; de csakhamar sápadt arczára fagyott 

a derült mosoly; valami rémet látott a sötét éjben, a 

mely halotti lepel szinü köpenyével egész vidékeket 

takart be, hogy a rémalak befedte határokon vesszen 

el minden a mi élő. - A szörny előtt kétségbe esett 

emberek ezrei hömpölyögtek vad futással, az állatokkal 

kelve élethalál harczra azért, a mely ugy is örökös 

veszélyben forog: az életért. 

A tova száguldó szörny csak a tündérlakot hagyta 

épen, de átvonulásának nyomát megérezték ottis; mert 

hosszabb időre beteggé tették a „Jókedvő-et, 

némelyek csak addig, mig a szerencsétlenek házi or- 

vosa a „Feledés" meg nem gyógyitja őket; csakhogy 
ez a doktor nagyon későn jár. 

A két egymást megszerető Tündér elhatározta 

hogy közösen próbalják felszáritani a sujtottak könnyeit, 
vagy ha az nem sikerülne, közösen hintenek gyógyitó 

balzsamot a csapások vérezte keblekre. 
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Szerződésre léptek. - Megláfszott rajtok azonban, 

hogy a „Fiu de Sjeclet tündérei voltak; nem hittek egy- 
más szavának egészen s elhatározták, hogy el ne vál- 

hassanak, szerződést kötnek egymássol; s ugy lőn: a 

szerződést közjegyző előtt kötötték meg; a kinél 
éppen ott volt egy doktor s egy gyógyszerész 

jó barátja. Nagyon szépek lehettek a tündérek s na- 
gyon kedvesek, mert mire a szerződés kész lett, mind 

a három ur fülig szerelmes volt a „Jókedv" és „Jóté- 

konyság" tündér kisasszonyokba,. - Kettőnek a sze- 

meghóditsa egy-egy olyan tisztes nevü tündér számára. 
Hallom sikerült, s az ujonnan eljegyzettek csengő ko- 
ronákba öntötték nászajándékukat a Jótékonyság ölébe 
a miért aztán a Jókedvtől kaptak egy-egy ölelést. 
Hallom olyanok is voltak aztán, a kik ettől az ölelés- 
től megvészegedtek. 

Isteni mulatság volt. Ott voltak a grátiák, a ho- 
rák, egy pár muzsa, csak a párkákat nem láttam ; de 
láttam „Márs-*0ot, a ki csinos gyerekeit csaknem egy 
szálig elhozta, hogy gyönyörködjenek és szőjjenek esek 
des idilt. Majd elmenetelekor elragadtatva mondta : 
bmily sok szépség, mennyi tündér, milyen kár, hogy 
egyszer mind anyós lesz." 

A jóslatszerd mondás mosolyt csalt a tündérek 
arczára s aztán mindegyik megindult a hóditó utra - 
keresni, a ki őket . . . anyóssá teszi. - Ők mosolyog- 
tak, a „Kaján lrigység" pedig egy szegletben ördögmód- 
ra keservében nevetett, Debreczenyi, 



talmilag is érdekes. 

Gyhérvri ulafeHirlap Csütörtök, juljus 6. 

A Fóővárosi Lapolk ból immár a 30-ik év- 

folyamnak teljes első félévi része tekszik előttünk. Va- 

lóban e Jap méltó előkelő multjához, nagy tekintélyé- 

bez, sőt a lefolyt félévben még fokozott mértékben töl 

tötte be azt a iváló s erepet, melyre a hazai szépiro- 

dalomban és sajtóban hivatva van. Élsőrangú irók tá- 

mogatták a mintaszerüen szervezett belső szerkesztősé- 

gi apparátust. Nagybecsü eredeti és forditott elbeszélé- 

sek alapos tudással, sok szellemes és elegáns tollal 

megüut első czikkek, a kisebb novellisztikus dolgozatok 

minden válfaja, a hölgyvilágot közvetlenül érdeklő dol- 

gozatok, a társadalom különböző retegeinek érdek- és 

eszmekörébe vágó czikkek, vidámak és tanulságosak 

szebbnél szebb költemények, külföldi eredeti levelezé- 

sek, a Fővárosi Lapok vasárnapjának változatos és il- 

lusztrácziókkal kisért czikkei, friss és gazdag birrova- 

tok: ez az immát harmiuez éves Fővárosi Lapok. A 

Fővárosi Lapok előfizetési ára: 1 hóra 1 trt 40, 1/, év- 

re 4 frt. Megrendelő czim: Fővárosi Lapok kiadóhiva 

tala Budapest, Fereneziektere 3. 

* Az Atheomaenm képes Irodalomi tlörté- 

netéből (Szerk. Beöthy Zsolt), mely a tartalom és 

illustrátiók egyre fokozódó gazdagságával minden két 

hétben pontosan megjelenik, ezuttal már a 7-ik fuzet 

hagyta el a sajtót. Ebben Szilády Aron folytatja az 

előbbi füzetben megkezdett értekezését a XVI. sz. lyrai 

költészetéről; Kardos Albert külön czikkben foglalkozik 

Balassi Bálint az e kor legkiválóbb lyriusának kalandos 

életével s költészetének fejtegetésével; Badics Ferenez 

a XVI. század elbeszélő költészetéről ir; bevezetőleg 

kimutatja a virágzásra ható okokat, szól a lantosokról 

és hegedősökről, majd külön csoportokban a bibliai elbe- 

szélésekről (Farkas András, Sztárai Mihály stb.) a történeti 

énekköltésről (itt Tinodinak jut a főhely), a magyar mon- 

dákról (részletesen a Toldi-mondáról, Szilagyi és Hajmási 

történetéről) s végül megkezdi a regényes vagy szép his- 

tóriák fejtegetését. E tudományos alapon, de a nagy- 

közönség által is élvezehetően irt ezikkekben élénken 

rajzolódik elénk a mozgalmas század egész irodalmi 

élete. Különösen tanulságossá teszik e szemléletet a 

nagy gonddal és izléssel összeválogatott illustratiók : Hel- 

tai Zsoltárkönyvének s Balassai első (s egykorü kiadás- 

ban egyedüli) művének, a szülei vigasztalására forditotf 
Beteg lelkeknek két-két kis lapja, továbbá Esztergom 

vára és a sztambui Héttorony, amaz Balassi harczáról, 

emez annyi jó hazafi keserves rabságáról emlékezetes ; 

érdekes egy XVI. sz. lantosnak képe is; mutatványok 
vannak továbbá Tinódi Egervárából (az eredeti hang- 

jegyekkel és Bartalus átirásában) a Hadnagyok tanusága 

egykorű másolatban; Ilosvai Tholdijának czimlapja a 
legrégibb fenmaradt kiadásban (lovas párviadal) stb. 

külön műmellékletül a Képes Krónikának 5ik lapja 

van a füzethez csatotva. E lap, mely az initia- 

léban Hánor és Magor szarvasvadászatát ábrázo]- 

ja, tizennyolea szinben adja az eredetinek hasonmá- 
sát, s mig amaz a középkori miniatűr-festésnek, a má- 

solat a nyomdai technikának valódi remeke. A fedőla- 

pon megvan a latin szöveg magyar forditása s igy tar- 
Bár az ily reproductio rendkivül 

költséges, az Athenaeum mint kiadó, a későbbi füzetekhez 
még több nagydiszű mellekletet készül adni, ezzel vi- 

szonozván a közönségnek azt az áldozatkészségét, mely- 

lyel a hézagpótló vállalatot már eddig is oly kitüntetőleg 

felkarolta. A képes irodalomtörténet ez. 20 füzetben 
adatik ki és minden könyvkereskedésben kapható. Egy 

egy füzet ára 40 kr. Előfizetés 10-10 füzetre legezél- 
szerübben a kiadóhoz (Athenaeum Könyvkiadóhivatala 

Budapest, Ferencziek Tere 3) küldhető. 
* Jókai Mór képes diszkiadásának 

nyolezadik füzete most hagyta el a sajtót. tizen füzet, 

mely a Magyar Nábób folytatását tartalmazza, a szö 

vegképeken kivül ismét egy szines aguarellképet is 
tartalmaz. Az eddig 8 füzetben már 4 ily aduarellt nyuj- 

tott a kiadó s a következő füzetekben további 4 szines 
aguarellkép várható. A képek a diszkrét szinezés, mű- 

vészies felfogás és tökéletes reproductio remekeinek 

mondhatók. A Magyar Nábób ezen diszkiadása 17-18 
füzetben Joókai Mór jubileumára teljesen elkészül s az 

ünneplésnek egyik legszebb emlékét fogja képezni. Egy 
egy füzet ára 40 kr. Kapható minden könyvkereske- 
désben. 

:::::: 

Előfizetési felhivás. 
Lapunk érdekében ujból bátrak va- 

gyunk a t. olvasó közönséghez fordulni. 
A vidéki lapoknak egyáltalában 

azon nehéz küzdelemmel kelltengédniök, 

miként anyagi áldozattal s nem rit- 

kán csekély pártfogással tarthatják fenn 
magukat, 

Nagyon természetes oka ennek az, 
hogy egy-két 

terjedésben kell szétosztani azt, hogy 

a nagyérdemü közönség tájékozva le- 
gyen a lap iránya és szellemé: ől. 

Igyekeztünk minden tekintetben 
megtelelni a várakozásnak, igéretünket, 

melyet tettünk heváltottuk. 

Jövőreis csak azt tehetjük, hogy min- 
den irányban első sorban a városi ér- 
dekeket fogjuk felkarolni. 

Kérjük tehát t olvasóinkat: misze- 

rint lapunkra előfizetni sziveskedjenek. 
A lap előfizetési dijja: 

fél évre 2 frt. 

megyedévre .Iífrt. 

Eléfizetést elfog: at a kiadó hivatal. 

A szerkesztőség. 
VIETEETE EEEESETEKETSEESEE ELETEETE EGETTE EEEETEETTETEEET ESETETE E TEETSTÉTETEGTII 

Ujdonságok. 
- Az erdélyi róm. kata. irodalmi tár- 

sulai f. hó 4-én tartotta a püspöki lyeeum egyik tan- 

termében XVI. rendes közgyülését, melyen a vidékről 
is megjelentek többen. Miután dr. Tódor József alelnök 

emelkedett szelemü beszédben üdvözölte a megjelen 

teket Zlamál Agost títkár tette meg rövid, de tattal- 

mas évi jelentését. A társulatnak van 368 tagja. Az 

1892 évben a társulatnak ajándékoztak: Püspök úr ő 
Execelleneziája 400 frtot, Darvas János bácsi esperes 

40 frtot. Az évi bevétel volt 1640 frt 20 kr., kiadás 

1467 frt 91 kr. Az általános tisztujiitáson elnök lett 
dr. Tódor József, alelnök Tamási Aron, titkár Kóródy 

Péter, pénztáros Vass Albert, ellenőr dr. Cserni Béla. 

A szerkesztőbizottság pe dig következőleg alakult meg: 
főszerkesztő Zlamál Agost. Szerkesztőtársak Bálint György, 

dr. Cserni Béla, Fejér Gerő, Vass Albert. 

- Comnecursus. A helybeli papnöveldébe való 

felvételi vizsga f. hó 3 án volt. Felvétetett összesen 16 
gymnasiumi ifju; és pedig a theologiára egy, a VIII-ik 

osztályba egy, a VII-ik osztályba 14. 
Fapszentelés. A theologiai tanfolyamot 

végzett papnövendékeknek áldozárrá való szentelése f. 

hó 16-án lesz. Áldozárra szenteltetik 11 szerpappá egy. 

- Esküvő. Kuszkó István hivatalnok, a 

Kolozsvárt megjelenő 1848-49. Történelmi Lapok szer 

kesztője, Maras-Bogáton szük családi körben jun. 27-én 

esküdött örök hüséget Tokaji Irma kisasszonynak, 
Tokaji János m. bogáti ev. ref. lelkész és neje Zilahi 

Kiss Eliz leányának. A fiatal párt a család egy régi 

barátja, a 80 éves Benedek Ferencz haranglábi 

nyug. esperes áldotta meg. 

- Adókivetés. Az 18983-965. évi III-ad oszt. 

kereset adó, valamint a nyilvános számadásra kötele- 

zett egyletek és vállalatok adójának kivetésére alaki- 
tott egyenesadó kivető bizottság Gyulafehérvártt mult 
ho 27-én kezdte meg müködését és városunkat érdeklő 
ezen adók tárgyalása folyó hó 12-21-ig fog megtar- 

tatoi. A kivető bizottság előadója a részlethajlat- 

lansága, szakavatottsága miatt köztiszteletben álló 

széplaki Botka István Ekir. 

az összes egyenes adók kivetéséről legközelebb 

egy könyvet is adott ki, ellátván azt a legutolsó időig, 
megjelent pénzügyministeri rendeletekkel és pénzügyi, 

közigazgatási, birósági határozatokkal és döntvényekkel, 
nemkülönben kérvény és felehbezési mintákkal, külö 

nös tekintettel az adózó közönség érdekeire. Ezen minden 

tekintetben hasznos miűi megérdemli, hogy azt az adó- 
ügyekben anélkül is járatlan adófizetők megszerezzék 
maguknak, annyival inkább, mert abból nagyon könnyen 

tájékozást nyernek, valjon adójuk a törvényes alapon 

lett-e kivetve vagy sem. Kapható a helybeli m. kir. 
adóhivatalnál és a szerzőnél. Bolti ára 2 frt. 

- Zárvizsgák a helyi izr. mép iskolá- 

ban. A gy.fehérvári izr. népiskolában a lefolyt tan- 
évi zárvizsgák jun. hó 28-án és 29-én tartattak meg, szá- 
mos szülő, a hitközségi előljáróság, az iskolaszék és több 
tanigybarát jelenlétében, Ezen iskolában ugy mint 
minden évben, ez idén is kiválóan szép eredményt ta- 

pasztalhatott a figyelmes biráló. Birálni egyenként az 
osztályok eredményét bemutatott ismeretét, - igen köny- 

nyü; mert az oly harmonikus, - oly összevágó, a ba- 

haladás fokonkénti emelkedése annyira kidomborul, 
hogy egyikről ugy miut a másikról el lehet mondani, 

meglepően szép és eredményteljes. Az elér! siker és 

előfizető mellett, oly kl- fáradozását és a tanulókhoz 

- az iskolaszék részéről Mendel Mauó ur a tanitók 
talpra esetten intézett 

szavakban, - őket továbbra is szorgalomra és jómaga- 

viseletre buzditotta. Mindezeknek méltó következménye 
lett, hogy a tanitói karugy mint az előző években már 
- ez idén is a hitközség nemesen gondolkozó előljá- 
rósága által - buzgóságuk méltó elismeréseül - 7ő 
frintuyi vizsgai általányban nészesült. 

- A kereskedő ifjuság nyári táncezmulat- 
sága folyó hó 25-én jó sikerrel folyt le, - az anyagi 
siker kedvező állását tünteti fel az, hogy a bevétel 

120 frt 40 krt tett ki, mely összegből a 80 frt 40 kr. 
kiadást levonva a fenmaradó 40 frt egy a városun lé- 
tesitendő kereskedő ifjak olvasó körének alapjául leté- 

tetény ztetet A czél nagyon szép, de kivihető csak 
ügy lehet, ha ehhez hozzájárulnak a kereskedők ma- 

guk is, mit annál is inkább megtehetnek, mert ez esz- 
me megvalósulása alkalmazottjaik erkölcsi előnyére 
szolgál. - A megtartott mulatságon nagyou kevés fő- 

nök vett részt, mi az ifjak közt kedvetlenséget szült. 

Valamint az sem volt helyes, hogy a rendezőség alol 

többen kivonták magukat, merta szép terv kivitele csak 

egyetértés által vihető keresztül. - Felülfizettek a kö- 
vetkezök: sSelhreiber Albert 1 frt 20 kr. lfjb. Kohn 

Jakab 20 kr. Kovács Daániel 50 kr. Balázs Odön1 frt. 
springer A. D. 09 kr. Jüger Adolf 50 kr. Klimon 
Adolt 1 nt. Hajn József 2 írt. Utri János 1 írt 00 kr. 
Morene E. s. 1 mt. 30 kr. Fekete Gyula 1 frt. Krem- 
mer 20 kr. Erdei Károly 20 kr. Rejőd József 50 kr. 
N. N. 20 kr. Weidtinger Frigyes 20 kr. Hirling Lajos 
20 kr. Welles J. 10 kr. Csucsy Istvan 70 kr. Mosko- 
kovics H. 50 kr. Baruech Salamonp 50 kr. Trencsider 
Mór, 50 kr. Lobstein József, cs. és k. tized. 20 kr. 
Tinko György, 20 kr. Salmen igyes 1 frt. 20 kr. 
Praschak R.-né 90 kr. Eriedsam György, 1 frt. 00 ktr. 
Felülfizetés a Rendezőség köréből: Helvig 50 kr. Gru- 
ninger 50 kr. Benedek kr. Fabritius 50 kr Csató, 
350 kr. lvasku 50 kr. Brunner 50 kr. Lassner T. 50 kr. 
Réhman 50 kr. Lobstein 50 kr. Sehlesinger 50 kr. Lob- 
stein 5) ki aum 50 kr. Gróhmann 50 kr. Drach 50 kr. 

raltmek momdható az iparos egy- 
let nyat tánezmalatsága, melyen daczára a kedvezőtlen 
időnek és a folytonos mulatságok folytán már is kime- 
rült közönségnek 40 pár tánczolta a nég gyest. - A szakadat- 
lan jó kedvnek csak a hajnali órák vetettek véget. - Fe 
lülfizettek : Püspök ur ő Excziája 5 frt. Straubert édön 
1 frt. Tamási Arou 1 frt. Spriuger D. Adol I, 30 k. 
Goldstein Adolt, 20 kr. Dávid Leopold 20 kr. Novák 
Ferencz 1 Vöekel István 50 kr. Dr. Mohay Sándor 
1 frt 50 kr. Dr. Nátháp Bernát 50 ki. Szentgyörgyi 
Mór 50 kr. , N..20 kr, Kádár Miklós 50 kr. Jo- 
nás Gyula 1 fit. Deutseh Manó 50 kr. Zeller Zsigmond 
50 kr. Imre József 50 kr. N. N. 10 kr. Wachek Jáno 
30 kr. Gyulafi János 40 kr. Rácz György 50 kr. Fejé 
yte gy 1 frt. Pokker Józsefné 50 kr. István Ambrus 
cs. és kir. örmester 20 kr. Imecs F. Jákó 50 kr. 

- Történelmi kirámdulást rendez julus 
9.én a Kolozsvárt alakult Vasvári Kör a gyalui hava- 

sokra, a funmelle nevü csatahely közelébe. Erkezés 
Bánffihunyadra a vasárnap reggeli vonatokkal. Gyüle- 
kezés és reggeli a „Tigris" szállodában. Indulás a ba- 
vasokra ponthan 7-kor. Megérkezés d. e. fél 11 órakor. 
A csatahelyen a Vasvári Kör ünnepélyes közgyűlése, 

pénzügyi fogalmazó k l történelmi helyek és emlékek megállapitása. Délután 2 

órakor a Beles nevü telepen társas ebéd. Délután a 

Fürész telep s a vidék megszemlélése. Délután, este, 

vagy más napra, visszautazás Bárffihunyadra. A kik 

Bánffihunyadon fogatot, vagy Belesen társas ebéden 

részt venni kivánnak levélben, vagy táviratilag jelent- 

kezhetuek jul 6-áig a Történelmi Lapok szerkesztősége 

«olozsvárt ezimen. Ehéd 1 frt. 50 kr. Szekér illetve 

kocsibér személyenkint, 1 frt 20 - 1 frt 50 kr. Elszállá- 

solás a belesi fürésztelep épületeiben, mely telep éjjelre 

villanynyal lesz kivilágitva. 

- A budapesti állami ipariskolába 

(VIII. ker. Népszinház utcza 8. sz.) a beiratások szep- 
tember hó 1. napjától 5-ig tartanak. Az intézetbe ren- 

des tanulókul felvétetnek azok a 15 évet betöltött if- 

jak: a) kik a polgári iskola, gymnasium, vagy reális- 

kola négy alsó osztályában jó osztályzatú bizonyitványt 

nyertek azon tantárgyakból, amelyek az ipariskola első 
évfolyamának főtantárgyait képezik; ezek a magyar 
nyelvtan, számtan és algebra, mértan és mértani rajz. 

b) iparossegédek és mindazok, kik az előbbi pontban 
kivánt ismeretekben a felvételi vizsgálatnál kellő ké- 
szültséget tanusitanak. e) Rendkivüli tanulókul felvétet- 

nek egyes szakosztályokba azok, kik az iparos tanulók 

számára szervezett iskola három évi tanfolyamát bevé- 

ügybuzgalomnak méltó kifejezést adott főtiszt. Fischei gezték és legalább jó osztályzatű bizonyitványuk van, 

Sándor főrabbi ur, iskolai igazgató; a jutalmak kiosztása továbbá, kik a megkivántató ismeretüket kellően iga- 

alkalmával pedig válogatott szép szavakkal méltatta; zolják. Altalában szükséges, hogy a belépni kivánó nü 



Erfafiái azokra a kivánalmakra is, 

Csütörtök julius 6. Gyulatehérvári Hirl ap 3. 

vendék az általa választott szakcsoportbeli iparágban 
már előre gyakorlatot szerzett, de legalább is azon két 

havi nyári szünidő alatt, a mely után az intézetbe akar 

lépni, a gyakorlatban foglalkozott legyen. Az intézetnek 

öt szakosztálya van u. m. az épiteszeti, a gépészeti, a 

vegyészeti, a fém-vasipari s a faipari szakosztály. Az 

intézet végbizonyitványa a gépészeti, vegyészeti, fém 

vegyészeti és faipari szakosztályok tauulóinak jogot ad 

a szakjuk körébe tartozó s képesitéshez kötött iparágak 

üzésére; az épitészeti szakosztály tanulói pedig a vég- 
bizonyitvány alapján három évi gyakorlati működés 

igazolása mellett jogositva vannak a kömüves, köfaragó 

és az ács mesterség gyakorlására. Azon tanulók, kik 

valamely közép-iskola négy alsó osztályának sikeres 

elvégzése után lépnek az intézetbe s itt a három évi 

tanfolyamot szintén sikeresen végzik el, a katonai szol 

gálatnál az egy éves önkéntesség kedvezményében ré- 

szesülnek. A beiratási dij 1 ft, a tandij félevenként 10 

Mt. Bővebb felvilágositással szolgál az igazgatóság. Az 

allami ipariskola igazgatósága. 

Elite társas miazás a Ieletre Jeru. 

zyalemig f. é. szeptember hó 8 án egy a legnagyobb 

kényelemmel és elegancziával berendezett külön gyors- 

hajón. (Kitünő konyha, villamos világitás, fürdők, tor- 

naszerek stb.) Korlátolt részvétel. Menetközt szakbeli 

felolvasások hirneves nrientalisták által. Utirány : Fiume 

(Abbazia), Ragusa, Atheo (Pirüus), Konstantinápoly, 

Smyrna, Phodus, Beyrut, Jaffa. Jerusalem, Betlehem, 

Bort Said, Ismailá-n át Cairóba. Innét Alexanaria, Cata 

nia, Cor.u érintésével vissza Fiumeig. Menettartam 40 

nap, leszámitva a 24 napra terjedő tartózkodási időket. 

Részvételi dij (teljes emlalással) I. osztály 600 frt. II. 

osztály 450. frt. Jelentkezések 180 frt biztositék bekül- 

dése mellett f. é. augusztus bó 1-ig intézendők az alul- 

irt irodákhoz, a hol a bővebb programm is ingyen kap- 

ható. A magy. kir. államvasutak városi mehnetjegyiro- 

dája. Budapest: Hungária szálló. Bécs: Grand Hotel 

Köürnthnerring és az összes vidéki irodák. 

- Magyarország városai. Minden modern 

nemzeti politika arra törekszik, hogy az ország kulturá- 

jának, iparának, kereskedelmének ne csak egy köz
pontja 

legyen, hanem a főváros mellett az ország nagy
obb vá- 

rosai, teremtsenek centrumol, a melyben élet pezseg
jen, 

a mely iráunytszabjon egész környékének. Magyarország
 vá 

rosai dicséretes buzgalommal versenyeznek, hogy társa- 

dalmi vagy politikai uton egy arányban fejlődjenek a 

fővárossal, hogy a megyék fővárosai a szó legigazabb 

értelmében a fővárosok legyenek, a melyek magukba 

gyüjtik az erőt, a képességet, a talentumot, a megye 

erkölcsi és anyagi tőkéjét. Különösen fontos ez a je- 

lenség most, a mikor a magyar nemzet a honfoglalás 

ezredik évfordulóját, a milléniumot készül megünnepelni 

A városok mutatják majd az ország igazi képét, fejlő- 

désük lesz a mi energiánk fényes bizonyitéka. De vajjon 

ki ellenőrizheti a városok polgárainák lázas, de zajtalan 

munkáját, hogyan ismerheti meg Budapestaz ország szive 

a keletkező apró fővárosok képét, mi ismerteti meg a váro- 

tokat egymással, hogy jótékony eleven áramlat lüktessen 

mindenütt, ahol munkás kezek dolgoznak a jövő demkra- 

tikus Magyarország megteremtésén ? A Pesti Napló vállalt 

kozott arra a nehéz, de szép feladatra, hogy az ország váro- 

sait a magyar közönségnek bemutassa. ldőközönkén- 

egy-egy magyar város kimeritő monografiáját közli, 

nem annyira a város történetét irva le, mint inkább 

jelenlegi képét, eleven, szemléltfető formában, hogy a 

monografia egyszersmind kellemes olvasmány is legyen 

Bemutatja a városok kulturális intézményeit, egyesüle- 

teit, hatóságait, iparát, kereskedelmeit, irodalmát, em- 

bereit és társadalmát, egyszóval értékét és szerepét az 

ország életében. De kiterjednek a Pesti Napló mono- 
amelyeket egy-egy 

város polgársága érez s felhivja a városok érdekeinek 

megvédésére, jogos követelményeik kielégitésére, párt 

fogásukra és támogatásukra a kormány figyelmét. A 

köönség nagy szimpátiával kiséri a Pesti Napló válla- 

latát s figyelmével, érdeklődésével munkájában elő is 
segiti. Talán még soha egy magyar ujságot se támoga- 

tott a közönség olyan feltüinő módon, mint a Pesti 

Naplót, amióta tformát cserélve, tartalmával és szelle- 

mével a magyar sajtót dominálja. Ezt az érdeklődés 

és támogatást megérdemelni lesz ezután is főezélja a 
Pesti Napló-nak. Felhivjuk olvasóinkat lapunk mai szá- 

mában közzétett hirdetésére. 

- Csillapitószer lovak számára. Az olyan 

lovak számára, melyek nem engedik magukat meg- 

patkolni, a „Pharm. Ztg.4 petrezselyemolajat ajául csil- 

apitó szerül. mz olaj a kézen szétdörzsölendő és a ló- 

nak orra alá tartandó vagy fölötte bedörzsölendő, ami 

az állatot biztos eredménynyel lecsillapitja. Ezt hasz- 
hálta csillapitó-szerül Raren ismert lószeliditő is. 

gy vasépület és pedig egy nagy isko. 
lához kész 

napokban rakták azt hajóra, hogy Costa-Ricába szállit- 

sák, hol a kormány akarja felállitani. Az épület 20 m. 

hosszű és 15 m. széles, van benne 16 iskolaosztály, 4 

szoba az iskola-igazgató számára, ezenkivül egy disz- 

terem és szobák a többi tanitók számára, ruhatár, könyv- 

tár stb. 

- Uj elem, Poplin tanár, állami vegyész az Egye- 

sült Allamokban egy uj elemet talált egy általa vegyel- 

mezett meteoritban. A szinkép vegyelmezés alkalmával 

vonalakat figyelt meg, melyek a Heliuménak felelnek 

meg. az utóbbi vonalát tudvalevőleg Angström figyelte 

meg a napspectrumában. 

- Tyukszemek a következő módon távolit- 

hatók el: A lábujj körül egy darabka bőrt tekerünk, 

minekelőtte abba egy tyükszem nagyságu lyukat vág- 

tunk, ugy hogy a tyükszemet ne födje el a bőr. Ezu- 

tán zöld viaszt tariunk az égő gyertya fölé és a tyük 

szemre hagyjuk esepegni. 14 nap mulva a tyükszemből 

mitsem látunk azon a helyen, ahol az létezett. 
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Jobbadán Mihály Amerikában.*) 
Iigaz történet több folytatáskban. 

Ita: Sipulusz. 

ELSŐ EkJkzZzEtT. 
A háziur távirala. 

Jobbadán Mihályt felesleges bemutatnom. Önök 
mindnyajan ösmernek egy-két hazmestert s minden, ház- 
mesterben van egy-két vonás az én Jobbadánomból. Ha 
az atak mégis ismeretlennek tetszik önök előtt, csupán 

annak tulajdonithatják, hogy a házmesterek kizárólag 
éjjel nyitnak kaput s ejje: minden házmester fekete. 
Vagyis a jellemző vonásai nem ismerhetők fel. 

Hogy én Jobbadánban hamarabb tölfedeztem a 
jellemző tulajdonságokat, mint mások, ezt annak kö- 

szönhetem, hogy hajnalban szoktam haza járni. S haj- 

nalban nem munden házmester fekete. 
Némely ember, ha duhbe jön, vagy ha be van 

csipve, mutatja magat igazi mivoltaban fejősmerni. Igy 
en Joobbadánt egészen lelke mélyeig kitanulmányoz- 

nattem. 

jobbadán Minály ama házmesterek közé tartozik, 

a kik lemondásnak és áldozatnak tekintik azt, hogy ők 

názmesterek. Az ilyenektői a kapunyitás kegy es le- 

ereszkedés, melyet pizonyos fájó mosolylyal, az elnyo- 

mottak, a paályatévesztettek fájo mosolyaával teljesitenek. 

sokáig tunodtem azon, hogy Jobbadán mely nhivatásról 

mondott le, midón a házmesterség rögtelen ösvényére 

lepett. Nem sikerült megtudnom. De kepzeljék el Na- 

poleont, a ki a harminez éves haáborut hallja maga 

körül tombolni, ő pedig kénytelen posztót mérni, teszem 

azt, a lipcsei szabómestereknek. ílyen volt Jobbadán 

Mihály. 
Hunyadi János demokratikus irányu asztaltársaság 

volt s Jobbadán ott igen erélyesen szokott föllépni a 

maguaások, a papok, a zsidok, szóval mindazok ellen, 

a kiknek házuk s a mi fontosabb, kapujok van, melyet 

szegeny embereknek nyitogatui kell. Gyakran kifejtette, 
hogy a zart kapu a rabszolgaság jelkepe, mert minde- 
uuit, a hol rabok vannak, egy egész csomó kapunak 

bezárva kell lenni. Enelikül rabok nem képze hetők. A 

házmester tehat a szabadságot képviseli, mert hivatás- 

szerüleg nyitogatja a zárt kapukat. A kapupénzt óva- 

tosan elkerüte, mert nem volt népszerü tárgy mindazon 

végigböngeszte s könyveket is szorgalmasan bujt. A 
könyvekben nem annyira az értelmet, mint inkabb a 

szép kifejezéseket keresze s a mi neki megtetszett z1a, 
megfigyette és használta. , 

Mikor alelnökké választották, gratuláltam neki, 
mire ő igy felelt: 

- Erdem előzi a méltóságot. 
- mus miféle érdeni? kérdem, a ki igen jól ismer 

tem az ö nyelvét. 
- Szonoklat és intelligentia. 
- ms akkor miért nem tették meg mindjárt el- 

nöknek? 
- Közeli elhunyás miatt több mint bizonyos. 
- Az elnök beteg? 
- Nem mondható, de megrendült 

örvend. A borivás okszerütlenségét sinyli. 
- sokat iszik ? 
- Inkább gyakran, de sokat. 
Egy idő óta Jobbadánar szokottnál tovább vara- 

koztatott a kapu előtt. Máskor se siet a nyitással, de. 

sohse szóltam neki, mert tudom hogy fáj, neki a kapu- 

nyitás. Az utóbbi időhen azonban Jobbadán vasuti vo- 
natnak kezüte magát érezni s csak a harmadik csen- 

getésre indult el Egyszer aztán megszólitottam: 

egészségnek 

Jobbadán ur, nagyon sokáig várat magára. 
Hogy lebet olyan mélyen aludni? 

Jobbadán végignézett, s felelt: 
- Alvás a tőke öröme. 
- Haát maga nem alszik ? 

Jelenleg keveset. Ejjel soha. 
Hát mit csinál? 
Fejtörést folytatok. 
Vaiami baja van? 
Nines, de lesz. 
Váltója jár le? 

ült el az aiseani vasműnél Belgiumban, s a leszek, 

Mellékes gond, Más bántalmaz. 
Mi az? 
Mondani nem lehet. Mutatni igen, Holnap bátot 

-- 

-- 

- 

-- 

hunyadijánosok előtt, a kik nem voltak názmesterek.! 
Jobbadán olvasott ember volt. Az ujságot mindig! 

Másnap beállit hozzám, s oda ád egy táviratot. 

A táviratot a háziur küldte fürdőről. Rövid, de 

megdöbbentő volt: 
Jobbadán! Készüljön fel az utra. Pár nap mulva 

indulunk Amerikába, a chikágói kiálitás megtekintésére. 

Perthey. 
Jobbadán feszült figyelemmel leste vonásaimat. 

Nem árultam el meglepetésemet. 

- Nos, hát felkészült? 
- A kezdetlegen tul vagyok. 

- Mennyibeu. 
- Két pipám tisztázva van, tiz pakli dohány 

együtt. Nőm esernyőm megvarrását végig eszközölte. 

Komótsipkám bojtja felvarrva 
Itt megakadt. 

- Jobbadán ur, ez nem elég, - mondám neki 

igen komolyan. 

- Nincs tudomásom a többletről. 
- Vagyis nem tudja, mi kéne még egy amerikai 

ufra? 

- Zajos helyeslés, - felelt Jobbadán, a mi any- 

nyit tett, hogy fején találtam a szöget. 
- Osmeri Amerikát, vagyis hallott már róla va- 

lamit - kezdém az examinálást. 

- Nem vagyok oda járványos s ezért tulnyomó 

bennem a Merikára vonatkozólag az ismeretek távolléte 

- De azt tudja, hogy az egy egészen más vi- 
lágrész ? 

- Tudom. 

-- Hogy roppant messze van ? 
- A tekintetes ur kilépésétől függ. 

- Én nem léptem ki, Jobbadán ur, de vannak 
sokan, a kik ott jártak. 

Jobbadán arcza hirtelen kiderülts bátrabban nézet 
a szemembe. 

- Ugy van! - mondá, - Kolumbács Kristóf 
Olvasmányok utján észleltem. 

- Helyes, igaza van, Jobbadán ur. Ha Kolum-. 
bács hbistoriáját tudja, azt is tudja, hogy sokáig kellt 
Jengeren utazni, mig odaér? 

- Viz nem baj. Uszás segit. 

- Igaz, igaz. (Minek ijesztgessem, mikor a Ko- 
lumbustól ugy megjött a bátorsága? Ugy fogta fel Ko- 

lumbust, mintha az neki egy amerikai ismerőse volna, 

a ki ott várja a parton.) ; 
Elővettem a földglóbust s megmutattam neki, hogy 

a liliom utezából hogy lehet Amerikába jutni. 
- Furtangos elme munkája - jegyzé meg Mi- 

hály gazda a glóbusra - de a Merika távolsága nincs 

messzebb három arasztnál. 
- Azért megtart két-három hónapig, a mig ki- 

gyelmetek megjárják és megnézik. 

- Két.három hónap? Nagyon huzamos. Nőm 
bánata erős lesz. 

S Jobbadán elszontyolodott. A mi már napok óta 
gyötörte, ismét erőt vett rajta: valami homályos sejte- 
lem, hogy ez az utazás sok kellemetlenséget és vesze- 

delmet fog rá hozni. Nőt, hunyadiakat, alelnökséget, 

tekintélyt, poziciót: mindent itt kellett hagyni s föl- 
mászni arra az ördöngös földgolyóbisra. 

Leirtam neki, hogy mit vigyen magával s ő el- 
távozott. Másnap láttam, hogy kiforditott Ferencz József- 

kabátban söpri az udvart. Jobbadán ugyanis, mióta al- 

enlök lett, sohse mutatta magát ingujjban, sőt annnyira 

ünnepélyes lett, hogy csak Ferencz József kabátban lé. 
pett a nyilvánosság elé. De most jónak látta kifordi- 
tani ; spórolt vele az amerikai utra. 

Uzgyanaz nap beállitott hozzám Jobbadán és köny- 
veket kért a Merikáról. Ranéztem s szólék: 

Jobbadán, maga sirt. Egy könyet látok még a 
bal szeme csücskében. 

- Meghatottság gyümölcse. 
Meg van bhatva? 

- Meg. Rátabucsuzás elsejétől. 
- Maga bucsuzik valakitől rátákra? 
- Nőnmtől. 
- Miért nem az utolsó napon egyszerre ? 

Nőm szivgyengesége, melyet az orvosok gyó- 

gyászati bizonylattal konstatáltak. Egyszerre nem birná 

ki, megrepedne a szivburok kamarája, billentyüstől - 

mint a doktor mondá. Ma törlesztettem az első bucsu- 

részletet. 
- 8 a neje sirt? 
- Kezdett, ekkor befejeztem a jelenetet. Könyem 

azutáun támadt. 

Férfi pem árulja el magát. 
Jobbadán megrakodott a könyvekkel s eltávozott 
(Folytatása a Budapesti Hirlap jövő vasárnap 

számában.) 

.. 

/ 

*) Ezt a tárczát a Budapesti Hirlap szivességéből elap- 
pal egyidejüleg közöljük. Első közleménye ex egy tárczasoto- 
zatnak, mely a Budapesti Hirlap-ban Sipulusz tollából me 
inn s Jobbadán-tárczákat a lap mindig szombaton fogj: 
özölni, 
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CsSARNOK. 
,„Ezeregy rögeszme". 

- Regény. - 

Írta : Dumas Sándor. 

Forditotta: Publik Ernő. 

(Folytatás.) 

Amint a tiszteletnek, vagy jobban mondva, a sze- 

retetnek eme nyilvánulását láttam, a koporsót a kápolna 

oszlopai közé helyeztettem el, hogy mindenki megszem 

lélhesse. 

- Öltözete uúgyanolyan volt, mint aminőt életében 

viselt; fekete bársony mellény és nadrág, selyem haris- 

nya és bársony ezipő. 

Szép galambősz haja körülfolyta homlokát s hófe. 

hér szakálla mellére omlott alá. 

Valóságos bucsujárás indult mosf meg a koporsó 

felé, a halott előtt gyermekek térdeltek, a vénasszoó 

nyok a halott kezét érintgették, mások ruhájának sze- 

gélyét csókolgatták. 

Október 14-én hétfőn, isméi megkezdődött a sirok 

felbontása. Először XIII. Lajost ásták ki, akit bajuszá- 

ról ösmertek fel, utána XIV. Lajost, akit a Bourbono- 

kat jellemző erős arczvonások árultak el; e vonások 

oly feketék voltak, mint a tinta. 

§Sorra került aztán Medici Mária, IV. Henrik má 
sodik felesége, ausztriai Anna, XIII. Lajos neje, Mária 

Terézia, XIV. Lajos felesége és a Dauphin. 

A bhullák már mind el voltak rothadva, a Dau- 

pbin-ét kivéve, mely csak most kezdett folyásnak in- 

dulni. 

Az Asatások még 15-ikén is folyton tartottak. 

Mz alatt IV. Henrik teteme még mindig ott ált a 

boltozat alatt s mozdulatlanul nézte végig ama rémitő 

gyalázatot, mely elődjeit és utódjait érte. 

Október 16-an szerdán XIV. Lajos hulláját ásták 
ki, amely már olyan erős rothadási folyamatban volt, 

hogy a koporsóval együtt haladéktalanul el kellett 

égetni. 

Mikor a hulla égetésnél felvigyáztam, a kápolná- 

ban irtóztató lárma támadt; tüstént oda futottam s eg 

munkást láttam, aki társainak csoportjában állott, s akit 

az asszonyok orditozva, ökleikkel fenyegettek. 

őr kinyitotta ablakomat, mely épen 

A nyomorult a vérpiaczról rohant Saint-Denisbe, 
s az orditozásoktól s a vértől megvadulva oda furako- 
dott IV. Henrik teteméhez. 

- Mi jogon vagy ift - orditá - mikor a töb- 
bi királyoknak a vérpadon szabdalják a fejét? 

Ezzel balkezével kitépte annak szakállát s jobb- 
jával hatalmasan arezul csapta a királyt. 

Tompa dübörgéssel roppaut a hulla a földre. 

E pillanatban mindenfelől irtózatos orditás támadt. 

Ily gyalázatot akármelyik királylyal el lehetett 

volna követni, de IV. Henrikkel, a nép királyával szem- 

ben ez egyértelmü volt a nép megsértésével. 

Mikor a helyszinére érkeztem, a munkás 

legnagyobb veszélyben forgott. 

épen a 

Amint észrevette, hogy bennem véd Imezőre talál 

oltalmam alá adta magát. Jól lehet én megoltalmaztam 

őt, mindazáltal a gyalázatos merénylet fölötti lelkifur- 
dalás nyomása alatt akartam hagyni, melyet elkövetett. 

- Gyerekek! - szóltam a munkásokhoz hagy- 
játok békében ezt a nyomorultat; az, akit ő meggya- 
lázott, ugy is fényes elégtételt fog kérni magának 

Istentől ! . 

Aztán kivettem a markából a szakállt, melyet még 

mindig ott szorongatott s kikergettem a kápolnából. 

Ezután, az il merényletektől való elővigyázatból 

a szeretett kírály tetemeit a többiek mellé tétettem. 

a munkások 

csak egy őr 
Mikor vége volt a munka időnek, 

hazamentek a temetőből, a temetőben 

maradt. 

Amint éjféli 12-őt ütött az oóra, a temetőben halk 

vontatott segélykiáltásokat hallott az őr. 

Első meglepetésében egy fejszével fegyverkezett 
fel s oda sietett a kápolna ajtajához, de mikor észre- 
vette, hogy a segélykiáltás a királyi sirboltból szárma 
zik, nem merészelt tovább menni, hanem bezárta az aj- 
tót s hozzám futva a szomszédos vendégfogadóba, fel- 

költött. 

Én először nem akartam az őrnek hitelt adni; az 

kápolnára nézett 

s csakugyan a csöndes éjben hosszura nyujtott panasz 

kiáltásokat hallottam. 
Felkeltem, s az őrt elkisértem a kápolnáig. Itt 

már jobban lehetett kivenni a segélykiáltásokat. - A 

hangok a temetőből eredtek. 

a 

Meggyujtottank egy táklyát, meg egy lámpást s a 

kápolna ajtaja felé közeledtünk, mely tátva nyitva ál- 
lott. - A fáklya kialudt a szélben, de a lámpás még 

elég jól világitott. 

Mikor végre a sirgödörhöz jutottunk, a segély 
kiáltások mind inkább elhalóbbaká lőnek, mig 
teljesen eltompultak. 

végre 

Most ismét meggyujtottuk a fáklyát s bevilágitot 
tunk vele a sitgödörbe, melyben n hullák és csontvá- 

zak közt egy idomtalan alakot láttunk mozogni; - 
mely emberhez hasonlitott. 

Kicsoda maga s mit keres itt ? kiáltottam le. 
Oh! - szólalt meg az alak elhaló hangon - én 

vagyok az a munkás, aki IV. Henrik királyt arczul 
csaptam. 

Hát hogy kerültél ide? 

T.ssék kihuzatni Lenoir ur, mort külömben ide 
veszek: majd elmondok miudent ! 

Sikerült egy létrát leereszteni a gödörbe, mivel 
azonban a munkásnak az egyik karja meg a Jába el 
volt törve, - kötéllel kellett felhuznunk őt. 

Mikor már künn volt, - elájult; - én lefektet- 
tem egy csomó szalmára, - az őr aztán orvost hivott, 

aki a szerencsétlent bekötözte. 

Eltávolitottam aztán az orvost és az őrt, mivel 

szerettem volna kitudakolni tőle, hogy hogyan került 

Így tudtam meg azfán az ő elbeszélése nyomán, 

hogy mikor a szolgálatból elbocsátottam, mivel az ása- 

tásoknál is alkalmazva volt, ő az egészre rá se hede- 
deritett, mivel pénze volt. 

Bevette magát az este egy csapszékbe. - Mikor 
a harmadik pohárt kiüritette, - elébe állt a csapláros. 

Na készen leszünk miundjárt? kérdé. 

Miétt? 

Mivel tudom, 

arezul ütötte! 
hogy maga az, aki IV. Henrike 

Ígu. én vagyok az, - hát aztán? 

H az n2 Ilyen nyomorult, aki a házamat átkos- 
sá teheti, - nem érdemel még egy kortyot sem! 

A maga bázát? Ez itt nyilvános helyiség, amelyet 
mindenki ígenybe vehet, aki megfizet érte. 

(Folyt. köv.) 

Nyilttér?) 
Henneberg G. (es. kir. udvari szállitó) selyem- 

gyára Zürichben, privát megrendelőknek köz- 

vetlenül szállit fekete, fehér és szines selyemsző- 

veteket, méterenként 45 krtól ir frt 65 krig postabér 

és vámmentesen, sima, csikos, koczkázott és mintá- 

zottakat, damasztot stb. (mintegy 240 külömböző mi- 

nőség és 2000 külömböző szin s árnyalatban). Min- 

ták póstafordulóval küldetnek. Svájczba czimzett l
eve- 

lekre 10 kr és levelezőlapokra ökr bélyeg ragasztandó. 

E rovatban megjelenő közleményekért semmi fel lős- 

sógeat nem vállal el a - sSzerk. 
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Hirdetése 
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u sSohwimm-Sehul verkaul. 
Die Karisburger Kalt-UWasser Bade (1 

a 

SCHEWIMM-ANSTALLT 
aus 84 Ankleide Cabinen bestehend, 

Damen, Spiegel und Cabinen Büder separat, füt 

Herrn Spiegel und Bade Cabins, Allgemeines gros- 

ses Schwimm-Basseng, Gesammte Wüseche und 

reguisitten, wegen plötzlichet Geschatts Veránde- 

rung aus freier Hand zu günstigen Preise zn ha- 

sa A Aha AA Aif 4a Am 
sargféle batóságilag vizsgáltatott 

KADW 
ogak szépsége) 
elismert nélkülözhetlen 

fogtisztitó- 
é szer 
4 
46l Aromatikus felfrissitő 

és nagyon alkalmas 

utazásokon. 

Ovakodj anak 

a miénkhez basonló el- 

csomagolt értéktelen 

utánzásoktól. 

A legjobb óvszer fer- 

tőztető betegségek 

ellen. 

Elismeri levelelk 4 

sikerrel bevezetve. 

Bel- és külföldön nagy alegfelsőbb kö- 
rökből. 

Alkalmas hepakolása, Minden gyógyszertárak 

4olesásága és tisztasága 
tfolytán, udvarok, 

nemesség és egyszerü 
A polgári házakban ta- 

és illatszerek árusoknál 

kapható. 

el 

Ara 35 kr. 
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Gyulafehérvártt egy pár 

szürke 7-ik 9-ik éves kitünő 

fajkancza 15 markos, jeles 
f 

állami ménnel fedeztetve, fél- 

fedeles könnyü kocsival vagy 

anélkül, szabad kézből eladó. 

EBővebb értesitést a szerkesztő- 
ség adhat. 

76 1-1. 

vovo.vvvevv 

Valódi 

férfiak és nők részére 1 

BAUER RUDOLF-tól 
Innsbruck, Rudolfstrasse 4. 

rung at Kész öltönyök, időszaki felsők, Jop- 
b üheres beim 

; p 

ben, nallete Eigenthümer. s ALODON E penek, kalapok setb. 8-0 

zasssvussyegyezzyzegyas ay yaynya oooooooooonn 

utánzásoktól óvakodjunk. 
itj Misselbacher J. B. urnál. 

A ki lakását minden féry 

poloskák és azok petéinek 

éven ismert Tirgram-keszitményeket és pedig: 

TIRGRAM-TINKTURA 
1 ft 30 kr. 1 literes palaczkkal 2.50. 

minden férgek ellen 165-380 kr. dobozban, ugymint 2 frt és 4 frt dobozban. Különleges- 
ség svábok, és muszka, ugymint molyok ellen 40 krés 2 frtos dobozban. TIRGRAM 
EXCITE, méregtelen szer patkányok és egerek elpusztitására, ára dobozban 50 krés 1 frt. 

ektől tisztán tartani akarja, ne használjon mást, mint a sok 

gyökeres kiirtására, palackokban 20, 40, és 60 kr, 1/2 liter 

TIRGRAM-POR = 

-a Kapható Gyulafehérváron : 
Főraktiár: Tirgram-ársaság Iudapesi, Wurmuteza 5. szám, 

Nyom. Papp Györgynél a püsp. lye. könyvnyomdában Gyulafehervárt, 


